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Projekti HRZZ

u HRZZ (Hrvatska zaklada za znanost) neovisna agencija koja financira 
znanstvenoistraĥivaľke projekte u RH 
(http://www.hrzz.hr/default.aspx?id=6 ) 

u Uspostavni , namijenjeni mladim znanstvenicima (2 -7 godina nakon 
doktorata) koji uspostavljaju svoju istraĥivaľku grupu; od najnovijeg 
raspisa natjeľaja traju 5 godina, do sada su trajali 3 godine

u Istraĥivaľki, za iskusne znanstvenike, traju 4 godine

u Istovremeno se moĥe sudjelovati na 2 projekta

u Financijska sredstva za istraĥivaľki projekt: 600.000 kn

u Detaljan plan rada i financijski plan; svake godine iscrpan izvjeģtaj koji 
se odnosi na konkretne zadatke, ciljeve i rezultate 
(https://epp.hrzz.hr/default.aspx ) 

http://www.hrzz.hr/default.aspx?id=6
https://epp.hrzz.hr/default.aspx


Suradnici i institucije:
HAZU

uProf. dr. sc. Vjera Kataliniļ, voditeljica

uDr. sc. Sanja Majer -Bobetko

uAkademik Stanislav Tuksar

uSara Ries, doktorandica



FILOZOFSKI FAKULTET SVEUĽILIĢTA U ZAGREBU

u Doc. dr. sc. Katja Radoģ Perkoviļ

HRVATSKI INSTITUT ZA POVIJEST

u Dr. sc. Ivana Horbec , konzultantica,

a od 2. godine projekta suradnica

INSTITUT F¦R OSTEUROP ISCHE GESCHICHTE 

UniversitªtWien

u Prof. dr. sc. Philipp Ther, konzultant



Tema 1: Luka Sorkoľeviļ u Beľu 1781-82.
u Dokument : 

Dnevnik

u Izvori za informacije :

u Novine

u Korespondencija

u Primarna i sekundarna 
literatura o liľnostima

u Postupak :

uTransliteracija, prijevod, 
komentari

uPodaci u bazu podataka

u Suradnici : Kataliniļ, Radoģ 
Perkoviļ, Horbec



Zadaci i predmeti istraĥivanja
u - osobe s kojima se susretao

u - institucije koje je posjetio

u - dogaĿanja kojima je prisustvovao

u - kako je putovao i kojim putem

u - dojmovi o politiľkom, druģtvenom i kulturnom ĥivotu Beľa i Rijeke



Problemi u temeljnom radu i istraĥivanju

u Original dnevnika u Dubrovniku (DAD)

u Mikrofilm i sken: 137 sliľica sa po dvije stranice rukopisa

u Transliteracija/transkripcija, prijevod, (Radoģ Perkoviļ), komentari 

(zajedniľki)

u Deģifriranje rukopisa: talijanski, dosta dobre semantike, ali 

nespretne gramatike i sintakse; vlastiti sustav kratica

u Katastrofalna ortografija (talijanska grafija: Scembrun ð

Schºnbrun; Asterasi ðEsterh§zyi sl.), nedosljednosti u ortografiji 

(Kaunitz , Rosembergh , i dr.), pisanju velikih slova i punktuaciji

u Valja identificirati antroponime i toponime




